Rossino Mantovano (fl. 1505-1511): Lirum bililirum

	Refrain: Lirum bililirum, li-lirum, lirum, lirum.
Deh si soni la sordina.
Tu m'intendi ben, Pedrina,
Ma non già per il dovirum.

Le ses an che t'vo mi ben,
E che t'son bon servidor,
Ma t'aspet che l'so ben
Ch'al fin sclopi per amor.
Deh, non da plu tat dolor,
Tu sa ben che dig il virum.

Ta recordet quant t’ me des
La tua fe si alegrament,
E ch’a Ivagnel t’ me giures
De volim per to servent,
Mi per litra incontinent
At resposi cum suspirum.

Quant apensi al temp passat
E che t’ho servita indaren,
Am doni desperat
Al demoni da l’inferen.
Masno m’aidi ques inverem,
Em voi da te partirum.

Con po t’ mal soffri traitora
Che ch’si vivi disperat?
Dam audenza almac un’hora
Che sero al tut pagat.
Fam un scrit e suglat
Del mio bon fidel servirum.
	Refrain: Lirum bililirum, li-lirum, lirum, lirum.
Ah, sound the muted instrument.
You hear me well, Pedrina
and not just out of duty.

I have loved you for six years,
and been a good servant to you,
but I've been waiting for you so long
that I shall end by bursting with love.
Ah, don't give me more grief;
you know well that I speak the truth.

Remember when you gave me
your troth so joyfully,
and on the Gospel swore
that you wanted me to serve you, 
and I, unable to find the words, 
did answer you with a sigh.

When I think of the time that’s passed
and of how I’ve served you in vain, 
despairing, I give myself
to the devil himself in hell.
But if you don’t help me this winter,
I shall take my leave of you. 

Faithless woman, how can you bear
to let me live in such despair?
Give me an audience of just one hour
and I shall be quite satisfied. 
Put your seal on a document
declaring my good and faithful service.




Rossino Mantovano (from Grove Dictionary of Music and Musicians)

(fl 1505–11). Italian composer and singer. He was employed as a male contralto in the Cathedral of Mantua in 1509 and as maestro di canto in 1510–11, with the responsibility of teaching the boy sopranos. He and the rest of the choir were released in 1511. 

He is the author of five frottolas (three barzellete, an oda, and a popular text) all published in Petrucci’s frottola books (RISM 1505³, 15054, 15074; four ed. G. Cesari and others: Le frottole nell’editzione principe di Ottaviano Petrucci, Cremona, 1954; one ed. in Gallico). 

Of particular interest are two works that seem to be associated with Mantuan theatre. Poi che fai, donna, el gaton imitates the sounds of a cat’s wailing (‘Gnao, gnao, gnao gnao, vo cridando’). The well-known Lirum bililirum is a parodic serenade sung beneath a woman’s window in Bergamasque dialect and to the accompaniment of bagpipes, rather than lute.
